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			IMPRESO EN ESPAÑA – UNIÓN EUROPEA

		

		
			L’ORACLE D’AMON

			Temple funerari de la reina Hatxepsut, Egipte, 1450 aC.

			


			Sota el primer sol del matí, un home travessa, caminant de pressa, la gran plana que condueix al temple, i s’acosta amb aire determinat cap a l’entrada. Les seves robes tenyides de color vermellós i l’or de les joies denoten la seva alta posició econòmica. Té el cap cobert amb un tocat per protegir-se del sol. És en Senmut, l’arquitecte reial, i camina ràpidament perquè a l’exterior la calor és veritablement insuportable, fins i tot en aquelles hores, i desitja sentir la frescor de l’interior dels murs de pedra. 

			En pocs minuts ha travessat el Nil a bord d’una lleugera falua. Ha deixat Tebes enrere, la capital de l’imperi, majestuosa i colossal, que desperta un nou dia. Ja comença a sentir-se el soroll del mercat i a Karnak s’alcen els cants dels sacerdots. Amb la primera calor s’accentuen les diferents aromes: Tebes fa olor de peix i cervesa, de delicades essències femenines i sobretot d’encens. L’activitat és intensa al port, avui ha arribat un vaixell amb un carregament de productes exòtics del país del Punt. Les dones nobles, sens dubte, podran comprar perfums i joies. Algunes persones s’acosten al moll, diuen que en aquest vaixell han portat una pantera per completar el zoològic de la reina.

			Allà, a la ribera occidental, es treballa des de la sortida dels primers raigs de sol. La riba oest del Nil està dedicada a les tombes i als temples en memòria dels faraons, i està en construcció permanentment. L’obra que ara s’està acabant ha provocat l’admiració de tots els privilegiats que l’han pogut veure: és el temple funerari de la reina Hatxepsut. Construït en una vall que desemboca abruptament en un semicercle de pedra calcària, l’impressionant edifici té tres nivells units per grans rampes i, lluny de semblar poc important a l’altura de la paret de roca, s’integra perfectament en ella, formant un conjunt de gran harmonia.

			En Senmut se sent cofoi de la seva obra. Creu que en ella ha aconseguit captar aquesta sensació de perdurabilitat, que tant persegueixen els egipcis, i que també fa justícia a la grandesa de la reina a qui està dedicada.

			Els obrers saluden l’arquitecte amb respecte, després de gairebé quinze anys de construcció, han estat molts els que han treballat en el temple. En aquell moment, en la seva última fase, és el torn dels artistes: escultors, pintors i ebenistes. La reina mai no ha volgut utilitzar esclaus, sap prou bé que els camperols han d’estar inactius durant la inundació del Nil i donar-los l’oportunitat de treballar per al faraó els fa partícips, d’alguna manera, de la seva glòria i el seu feliç passatge a l’altre món.

			El jove Leni s’acosta a en Senmut:

			–Mestre, la capella Johnsu està a punt de ser arrebossada, vol veure-la?

			Ell diu que sí i s’apropen a la capella, situada a la part esquerra de la planta baixa. A l’entrada del santuari, a la paret dreta, hi ha un dibuix. Es tracta d’una representació del mateix Senmut i d’un text escrit en jeroglífics, detallant els seus títols i les seves obres.

			–És del seu gust, mestre? –pregunta en Leni.

			–Sí, es pot procedir a cobrir la paret.

			Després, aborda un grup de pintors que l’esperen.

			–Vull que en aquesta paret pinteu una escena de la família divina d’Amon, sense cap altra representació de cap faraó, o qualsevol mortal. No vull un dibuix que, per qüestions, diguem-ne polítiques, pugui ser susceptible a modificacions en el futur.

			–Entenem el que voleu, mestre –respon el més gran dels artistes–, i entenc que voleu ocultar la vostra imatge i el vostre nom esculpit sota aquest dibuix, perquè quedin com a testimonis de la vostra vida, d’una manera no visible… però, si em permeteu el comentari, no entenc el perquè. Sou un home poderós, el vostre nom apareix a esteles i monuments, el vostre segell està en centenars de papirs i la vostra tomba ja s’està construint i és de gran bellesa.

			–Ah! Encara has d’aprendre moltes coses, amic –respon en Senmut–. No hi ha cap tomba, ni la dels més grans reis, que no tingui el risc de ser saquejada, per molt que els més famosos arquitectes hagin posat tot el seu saber i el seu enginy per impedir-ho. Sempre, al llarg dels anys, els lladres els han superat. Per això, aquesta capella és la meva assegurança que, en els segles que vindran, el nom de l’arquitecte Senmut no s’oblidarà.

			En aquest moment se sent un murmuri de veus i l’herald proclama l’arribada de la reina, que ve a visitar el temple. Els artistes abandonen el seu lloc de treball immediatament i prenen una posició de reverència. Maatkara Hatxepsut avança amb un ritme ràpid i segur, envoltada d’alguns homes i dones. S’atura davant d’en Senmut, que fa una profunda reverència, mentre diu:

			–Aquest és un gran dia, ja que la meva senyora honra el seu temple amb la gràcia de la seva presència. 

			Els membres del seu seguici no esperen a sentir «ja us podeu retirar», en tenen prou amb un lleu moviment de la mà de la reina.

			–Potser vols dir que visito poc el temple... –insinua Hatxepsut amb un mig somriure als llavis–. En el vintè any del seu regnat, la reina ja no és una dona jove, però els seus bells ulls, del color verd de les olives que es cultiven als seus horts, perfectament realçats amb pintura negra, encara poden ser fascinants, igual que també poden ser freds i implacables.

			–No deu ser pas l’arquitecte reial el que visita poc les meves estances a palau?

			Per un moment, en Senmut somriu, fa anys que són amants, envoltats de discreció i confidencialitat. La seva relació no té un futur diferent del que ha estat en el passat, la reina ha de mantenir una certa aparença de decència, a diferència del que s’esperava dels faraons que l’havien precedit. 

			Comencen a caminar pels llargs passadissos que ja estan decorats amb imatges en vius colors.

			–Ahir vaig consultar l’oracle d’Amon –diu en Senmut.

			La reina s’atura i se’l queda mirant sorpresa, l’arquitecte no acostuma a visitar gaire el temple d’Amon, alguna cosa l’ha de preocupar realment. 

			–I el que m’ha dit confirma els meus temors: el nostre temps s’està acabant.

			–El nostre temps? –demana Hatxepsut amb una expressió d’incredulitat en el seu rostre.

			–El teu regnat.

			–No és possible! La gent m’estima, el país prospera... He lluitat molt, ja ho saps, per ser acceptada com a faraona. No és fàcil per a una dona. En nosaltres resideix la puresa de la sang reial, a través de nosaltres la successió es transmet, però necessitem un home per governar. Encara que jo vaig complir amb la legalitat en casar-me amb el meu germanastre, de manera que ell fos considerat el veritable faraó per garantir la meva legitimitat.

			–Ho sé, però malgrat tot et recordo que, quan a la seva mort et vas proclamar reina, hi va haver molts dubtes. Vas tenir el suport del clergat, i gràcies a ell te’n vas sortir. Els sacerdots et consideraven una dona respectuosa amb la religió i protectora dels seus interessos, i per ajudar-te van fer la certificació que era el mateix déu Amon qui t’havia engendrat. Però ni els nobles, i encara menys l’exèrcit estaven d’acord.

			–Això que dius forma part del passat. He demostrat que podia governar tan bé com qualsevol home. El país prospera, he incrementat el comerç amb els nostres veïns. Els déus ens han portat bones crescudes del Nil i bones collites des que soc faraona.  El meu poder està fortament arrelat, estimat, el meu nom apareix entre els dels grans reis, i la meva tomba té un lloc preferent a la vall, entre els meus avantpassats homes.

			–Cert, però oblides un detall: et vas proclamar reina, com a regent del teu nebot, i aquí és on rau el perill.

			–En Tutmosis tindrà el seu temps, com jo ara tinc el meu, és encara molt jove... Accepta el seu paper, mai no s’ha queixat.

			Mentre parlen, la reina camina, nerviosament, al voltant de l’habitació on han entrat. No ho vol reconèixer, però en el seu cor sap que en Senmut pot tenir raó.

			–Sí –diu en Senmut, pensatiu–, en aparença, però ja és prou madur i té una gran ambició de poder, és un home intel·ligent i fort. L’exèrcit aviat li donarà suport. Com acabes de dir, tu has basat la teva acció de govern en les relacions amb altres pobles, en el comerç, i has regnat en pau. Però no oblidis que l’exèrcit necessita la seva dosi de protagonisme de tant en tant, i al poble també li agraden els herois i les grans campanyes militars. Aviat la gent començarà a girar els ulls cap en Tutmosis, i ell està esperant el moment.

			–I què creus que hauria de fer?

			–Cedeix-li la doble corona! Marxa de Tebes. Allunya’t de tot això. Puc buscar un lloc tranquil al Delta, on puguem passar els nostres últims anys en pau!

			La reina s’atura i aixeca lleugerament la barbeta per respondre:

			–No puc fer-ho, soc Hatxepsut, filla d’Amon, el meu nom significa ‘el cim de les dones nobles’. Un faraó no abdica... Només la mort el separa del tron.

			A continuació, una ombra de tendresa travessa el seu rostre i afegeix:

			–Quan el temple estigui acabat, tu sí que te’n pots anar cap al nord.

			En Senmut somriu.

			–És inútil, el meu destí està vinculat al teu, em quedaré amb tu, per millor o pitjor. Sabia quina seria la teva resposta, però t’ho havia de dir. Ara només et demanaré una cosa: siguis cautelosa. No mengis res que no hagi estat tastat pels teus verificadors, doblega la teva guàrdia personal, intenta no estar mai sola, no confiïs en ningú...

			En Senmut, a través de la finestra, manté la vista a l’horitzó. Ella està a punt de marxar, però ell la crida:

			–Hatxepsut... L’Oracle d’Amon va dir alguna cosa més.

			–Sí?

			–«Viatgers vindran d’altres terres,

			quan el Nil hagi crescut milers de vegades,

			no parlaran la vostra llengua,

			no portaran la vostra sang, 

			però contemplaran les vostres obres, admirats,  

			i davant el temple que heu construït

			comprendran la grandesa de la sobirana

			i així és com el teu nom, arquitecte,

			ja unit al de la gran dama,

			perdurarà per sempre en el temps.»

			LA CARTA DE NEFERTITI

			Akhetaton, Egipte, 1335 aC.

			


			Nefertiti té la mirada perduda en l’horitzó. Fa més d’una hora que li han anunciat la mort del seu espòs, i ella roman allà, recolzada a la paret, contemplant el paisatge de sorra i sol que li ofereix la seva finestra.

			Havia estat esperant aquest moment, no estava segura de si ho havia desitjat o ho havia temut. Ara, diversos sentiments s’entrecreuen en el seu cor.

			Realment, es pregunta si mai ha estimat Akhenaton. Des que va tenir ús de raó havia desitjat ser la seva esposa. Que potser hi havia hagut alguna mena d’amor en aquest desig?

			Ja de nena, Nefertiti havia estat extraordinàriament bella, i molt aviat va prendre consciència que la seva bellesa podia obrir-li pas cap al món al qual volia pertànyer. Ella formava part d’una branca lateral de la família reial, però aspirava a ocupar un lloc més elevat, el qual podia donar-li el seu matrimoni amb l’hereu. Els seus futurs sogres, el faraó Amenofis i la reina Tiy, que també era la seva tia, van veure en Nefertiti les característiques adients per ser la primera esposa del futur faraó, algú que contrastés amb l’excessiva modèstia del seu fill, i que donés més grandesa a la seva imatge i a la seva fama. Així, doncs, quan els nens tenien nou i deu anys, els van comprometre en matrimoni. 

			Nefertiti havia viscut pràcticament tota la seva vida a palau, al magnífic palau de Malkata, als afores de Tebes, que Amenofis havia fet construir a petició de Tiy. Quan el seu pare, Ay, germà de la reina, s’havia tornat a casar després de la mort de la mare de Nefertiti, Tiy l’havia acollit sota la seva protecció, i la nena havia crescut jugant amb Akhenaton (de petit anomenat Amenofis, com el seu pare) i els altres cosins.

			A la jove Nefertiti no li va ser difícil fer-se amiga d’Akhenaton, un noi alt i desmanegat, sempre amb la mirada una mica perduda, amb aparença de timidesa i totalment desproveït de l’arrogància que s’espera de l’hereu d’un imperi. Encara que ell realment volia ser faraó, no era ambiciós en el sentit convencional, no eren les riqueses el que anhelava, ni el poder en si mateix, sinó aquest com un mitjà per aconseguir el projecte que s’estava forjant a la seva ment. Sabia que el seu èxit consistia a obeir el seu pare, el poderós faraó, i que si no feia res estrany, l’imperi seria seu.

			El prometatge va durar uns quants anys, no va afectar gaire les vides dels nuvis i no hi va haver res més que amistat entre ells. Els preparatius del casament es van activar el darrer any de vida del faraó Amenofis, quan Akhenaton va assumir la corregència. Així que quan el vell faraó va anar-se’n a l’altre món, el nou va assumir el títol en solitari, ja casat amb la seva reina Nefertiti. 

			Els seus primers anys junts van ser per a ella inesperadament feliços. Akhenaton va resultar ser un espòs tendre, complaent i disposat a compartir amb la seva dona tots els seus somnis i desitjos, i la missió que li havia estat conferida per l’únic déu. Ella va estar al seu costat i, d’alguna manera, també va ser responsable de l’important canvi religiós que transformaria tot el país. 

			El culte al déu Amon a Tebes tenia una gran implantació i, per tant, els seus sacerdots eren homes molt poderosos, però tots els altres déus estaven permesos i eren venerats amb total llibertat. La reina Tiy tenia molta devoció pel déu Aton i n’havia fet partícips els seus fills. És per això que des de la seva infantesa Akhenaton havia esdevingut un fidel seguidor d’aquest déu, que es diferenciava molt del poderós Amon, el qual sempre es trobava envoltat d’or i tota mena de riqueses, acumulant fortunes al seu temple. En canvi, Aton, sense cap representació física, només el disc solar, era immaterial, espiritual, i no tenia cap vinculació amb els béns terrenals.

			 A poc a poc, eludint confrontacions o violència, Akhenaton va començar a anunciar que hi havia un sol déu, Aton, i que la resta de divinitats havien de ser oblidades. Va haver de resistir la natural oposició del clergat i les reticències de la noblesa. Fins i tot, en aquells temps, Nefertiti va començar a creure realment en l’existència del déu Aton. Si no, com podia ser que el seu espòs tingués tanta saviesa i clarividència?

			Tebes era una ciutat magnífica, però estava massa arrelada al culte dels antics déus, així que, el quart any del seu regnat, el faraó va decidir que calia buscar terres verges on edificar una ciutat sense contaminacions. I aquest va ser el seu projecte i el dels seus seguidors: Akhetaton, ciutat de l’horitzó d’Aton, ciutat oberta al sol, ciutat de pau i amor. Van buscar al nord i van trobar una plana on mai no havia viscut ningú.

			Mentre la ciutat creixia a gran velocitat i la poblava gent desitjosa de canvis, que creien en la nova religió, la nova política i la nova forma de fer les coses, la vida de Nefertiti va estar plena de bons moments, van néixer les seves filles, i se sentia estimada i respectada. Akhenaton, a diferència dels seus predecessors, era un faraó que pretenia ser simplement humà i així desenvolupava la seva vida, molt unit a la seva família i proper als seus súbdits. Ella, la gran esposa reial, era part intrínseca de tot el seu món i se sentia molt més poderosa que qualsevol de les consorts que l’havien precedit al costat dels antics faraons.

			Akhetaton era un lloc amb grans palaus i avingudes, però també amb grans mesures de seguretat, perquè per als poderosos sacerdots d’Amon era l’escenificació d’una heretgia en una religió mil·lenària, i calia protegir-se de possibles atemptats. En la seva seguretat interior, cada dia els esposos reials anaven en processió amb els seus carruatges d’una banda a l’altra de la ciutat, reflectint d’aquesta manera el viatge del sol a través del cel. Ells mateixos eren considerats com a sacerdots de la nova religió.

			Amb el pas del temps, l’amabilitat d’Akhenaton es va convertir en debilitat, el seu pacifisme en inactivitat, i la seva espiritualitat en desídia envers les seves obligacions. La seva salut es va ressentir i els seus freqüents mals de cap, als quals els metges no trobaven remei, el convidaven a aïllar-se i a cercar la solitud com a únic alleujament. Solitud i foscor. Ell constantment es preguntava per què l’Aton l’abandonava, per què precisament quan s’allunyava de la llum del seu estimat disc solar els seus dolors s’apaivagaven. No podia entendre-ho, hauria enutjat en alguna cosa el déu que li privava del seu consol? I així la seva vida anava perdent sentit, mentre la seva salut es deteriorava. Nefertiti, als seus ulls, sense cap motiu, s’anava despullant de totes les seves virtuts.

			Ella, per la seva part, no sabia exactament en quin moment havia descobert que els seus sentiments cap a ell havien canviat, es preguntava a si mateixa si potser havia canviat l’amor per l’odi, encara que no sentia odi, potser perquè mai no havia sentit amor, sinó només menyspreu.

			Després van arribar les altres esposes, no és que íntimament li importés en absolut el canvi, ja quedaven lluny els dies en què ell li havia promès que no prendria més dona que ella, tot i anar en contra del que era una prerrogativa dels faraons, que tots ells havien fet servir. Ni tan sols se sentia traïda per la falta de fidelitat al seu compromís. El que realment l’espantava era la seva possible pèrdua de situació protocol·lària dins de la cort. Només a ella li pertanyia el títol de gran esposa reial, només ella podia seure a la banda del faraó, només ella havia de ser representada en les imatges que quedarien en els anys futurs com a testimoni de la seva existència. I, no obstant això, Akhenaton no respectava aquests principis, asseia les altres a la seva dreta i jugava amb elles en les audiències públiques.

			I si hi havia alguna cosa que debilitava la posició de Nefertiti era el fet de només tenir filles. Fins a sis van arribar per donar-los una certa alegria en l’àmbit familiar, perquè la creació de la família i el creixement dels fills en un entorn envoltat d’amor eren uns dels principis que promulgava la seva religió.

			Però ambdós ho sabien: necessitaven un hereu.

			I després va arribar Kiya, princesa mitanní, per ser la segona esposa d’Akhenaton, i a fi de reforçar els llaços d’amistat amb el seu país. Kiya era formosa, dolça i intel·ligent i va saber acostar-se al cor del faraó. Per descomptat, el títol de gran esposa reial només podia ser per a Nefertiti, però Kiya va aparèixer un dia anomenada en un edicte preferida del rei i en una estela com a esposa molt estimada, i fins i tot se li va donar el títol de sacerdotessa d’Aton.

			El dia que es va anunciar l’embaràs de Kiya, Nefertiti es va sentir terroritzada: si tenia un fill, si produïa un hereu... ella podia perdre tot el seu poder.

			Aquells dies, cada vegada era més evident la manca de capacitats d’Akhenaton per governar, semblava que només li importava el seu petit món d’Akhetaton, i el seu gran país estava mancat de lideratge i presa de decisions. Nefertiti es va acostar al seu espòs amb l’oferiment d’assumir algunes tasques de govern, i com que a ell tot allò no li interessava en absolut, va accedir i li va donar certes prerrogatives que en el futur farien indispensable el seu paper a la cort. Potser seria una manera de contrarestar no ser la mare del futur faraó.

			Nefertiti no sabia si havia estat Aton o algun dels antics déus qui havia fet la seva voluntat, però Kiya va tenir una nena, i a partir d’aquell moment va caure en desgràcia als ulls d’Akhenaton.

			La capital del país era Akhetaton, però la vida seguia a Tebes. La ciutat no havia perdut gran nombre de població, l’antiga noblesa continuava gaudint dels seus privilegis i de la seva religió, i hi havia un sentiment generalitzat que quan acabés Akhenaton tot tornaria a la normalitat. Però tothom es preguntava qui seria el seu successor. Va ser llavors quan va entrar en acció la reina mare Tiy.

			Nefertiti sempre havia tingut una bona relació amb la seva sogra, que també era la seva tia. Gràcies a ella havia estat triada com a primera esposa reial. Era una dona molt respectada, havia tingut molta influència en el mandat del seu espòs Amenofis, a qui sempre havia aconsellat amb bons criteris. Tot i ser devota d’Aton, es mostrava tolerant amb els altres déus. Visitava freqüentment Akhetaton, però mantenia la seva residència a Malkata, a Tebes. Els anys al costat del faraó li havien ensenyat que un país s’havia de conduir amb fermesa i control, cosa que no feia el seu fill. Per això havia començat a aconsellar a Nefertiti que guanyés protagonisme en el govern que tan poc interessava a Akhenaton.

			Hi havia un altre tema que preocupava encara més a Tiy: el regne necessitava un hereu. Així que, sense previ avís, un dia es va presentar al palau reial acompanyada de la seva filla menor.

			La filla de Tiy! Ni en els seus records Nefertiti volia pronunciar aquest nom, amb el desig que fos oblidada per Aton, i si fos possible també per tots els altres déus.

			Bella, coqueta, ambiciosa i envanida, la filla de Tiy volia ocupar el seu lloc!

			No es tractava d’una dona noble qualsevol, ni d’una princesa estrangera, era la filla del faraó i de la seva primera esposa. No hi havia llinatge més elevat, i, per tant, germana de pare i mare d’Akhenaton.

			Tiy no volia que la seva filla llevés el seu títol a Nefertiti, la coneixia bé i no tenia la intel·ligència ni els dots necessaris per al govern, però sí que podia fer una cosa: produir un hereu, així que va proposar per a ella un grau de segona esposa. Malgrat això, Nefertiti sentia que no deixava de ser un perill.

			La filla de Tiy va encisar Akhenaton amb el seu encant, el va afalagar amb lloances i compliments, i es va mostrar més devota d’Aton que ningú altre. Com a correspondència, el seu patrimoni anava augmentant dia a dia amb nombrosos regals. Als ulls de Nefertiti, la seva falsedat i la seva cobdícia eren més que evidents.

			I el que tots esperaven va arribar: el naixement d’un hereu a qui van posar el nom de Tutankaton, un nen petit i certament feble, però un nen a la fi.

			Després d’aquest naixement, tranquil·litzat per haver complert el seu deure successori, Akhenaton va entrar en una fase de misticisme profund, a l’hora que la seva salut s’anava debilitant encara més. Nefertiti va veure l’ocasió i la necessitat d’agafar el comandament, i va proposar el corregnat al seu marit, argumentant que només pretenia alliberar-lo de les dures càrregues que li treien temps per pregar i que estaven perjudicant la seva salut. Així va ser com dos faraons van governar el país del Nil uns quants anys: Akhenaton i Smenkhare (que va ser el nom que va adoptar Nefertiti, que es feia representar com a figura masculina, com havia fet més d’un segle abans la reina Hatxepsut).

			Malgrat el desinterès que Akhenaton semblava sentir per la seva esposa-germana, aquesta continuava sent un perill, així que quan va patir un accident de carro, que li va costar la vida, alguns es van sentir molt alleugerits.

			Ràpidament Nefertiti va acollir Tutankaton a la seva llar. Un nen que necessitava una mare, i qui millor que ella? Encara en la infantesa va organitzar el compromís del petit Tut amb la seva filla Ankhesenaton. 

			Els càntics fúnebres que han començat a ressonar per tot el palau han fet tornar Nefertiti a la realitat. Fa cridar un escriba i, quan apareix, li diu sense cap rastre de dubte en la seva veu:

			–Escriuràs una carta al rei Suppiluliuma dels Hitites, per tant, ja saps que has d’utilitzar l’escriptura adequada per a comunicacions internacionals i el protocol i les salutacions corresponents.

			L’escriba assenteix, una mica preocupat per les exigències que requerien una feina d’aquestes característiques, i més en tractar-se d’una comunicació amb els Hitites, poble considerat més enemic d’Egipte que no pas amic.

			Nefertiti sap que té una posició avantatjada a la cort. En primera instància ningú no qüestionarà la seva continuïtat com a faraona i, a més a més, encara que no hagi pogut tenir un fill que l’hereti, té alguna cosa semblant: Tutankaton, que es casarà amb Ankhesenaton i, per tant, el seu llinatge perdurarà. Però cal assegurar-se’n, si és possible encara més. Encara és una dona jove i pot tornar-se a casar, si troba un home que estigui a la seva altura. Per això comença a dictar la carta:

			–«El meu marit ha mort. No tinc cap fill home, però diuen que tu tens molts fills. Si volguessis donar-me’n un, es convertiria en el meu espòs. Mai no escolliré un dels meus súbdits com a marit!».1 

			Continua donant instruccions:

			–No ha de portar el meu nom en la signatura, sinó simplement «La Reina». Entesos?

			L’escriba assenteix tímidament i amb prou feines aixeca el cap per rebre l’esperada advertència:

			–Respons amb la teva vida guardar el secret d’aquest escrit. Pots retirar-te!

			Després, lentament, Nefertiti torna a acostar-se a la finestra, amb un lleu somriure als llavis.

			


			


			


			


			


			


			MARC ANTONI I...

			Roma, 30 aC.

			


			A les meves mans, la missiva del meu germà segueix tancada. No tinc cap necessitat d’obrir-la. Sé que el seu contingut no pot ser cap altre que l’anunci de la mort de Marc Antoni.

			Curiosament, la primera cosa que he pensat és que a mi, Octàvia Turina, m’han robat el dret de considerar-me vídua i que el nom de Marc Antoni no passarà a la història vinculat al meu, sinó al d’una altra dona: Cleòpatra.

			Perquè, amb els seus bons i mals moments, els triomfs i les derrotes, els èxits i els errors, estic segura que Antoni passarà a la història.

			I ara me n’adono, amb amargor, que ha estat l’amor de la meva vida, però aquest serà el meu secret, ningú no haurà de veure una llàgrima als meus ulls.

			M’agradaria recordar la primera vegada que vaig veure Marc Antoni, però les imatges no venen clarament a la meva ment. Des de la meva infantesa havia conegut la seva existència, com a figura pública que era, un home de gran nom, arrogant, intel·ligent i poderós en aparença. En aquella època no podia imaginar que aquell tribú podria tenir un paper important en la meva història, ja que des que jo tenia edat per entendre-ho, sabia que el meu pare havia acordat el meu compromís amb Gai Claudi Marcel.
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